TI SANTA SENA:
Imno iti Panagsagana: “O Such Awe and Wonder” HFJ #257
O such awe and wonder that our minds can’t fathom
O how deep your caring and concern which does not end.
When you took our sins upon your loving shoulder
You showed un ending love, our Savior and our friend.

When I see the wine poured and the bread that’s broken
There’s no earthen vessel can contain my joyful song
For I see your great love in the path you’ve taken
Enough for joy so well and flow out all life long

Ti Seremonia
Ti Panaglalanglang

IMNO ITI PAMMATALGED: “Called as partners in Christ's service”
(Tune: Joyful, Joyful, we adore Thee)

1. Called as partners in Christ's service; called to ministries of grace
We respond with deep commitment; fresh new lines of faith to trace

May we learn the art of sharing, side by side and friend with friend

Equal partners in our caring, to fulfill God's chosen end

2. Thus new patterns for Christ's mission; in a small or global sense
Help us bear each other's burdens, breaking down each wall or fence
Words of comfort words of vision; words of challenge said with care
Bring new power and strength for action; Make us colleagues free and fair
3. *So God grant us for tomorrow; Ways to order human life

That surround each person's sorrow; With a calm that conquers strife
Make us partners in our living; Our compassion to increase

Messengers of faith thus giving; Hope and confidence and peace

KARARAG ITI PANNAKAKARIT/PANAGSISINA/PAMENDISION
Sungbat: Tallo nga Amen
POSLUDIO/RESESIONAL

(Legend: M-mangidalan, K-kongregasion, P-Pastor, +-tumakder dagiti makabael)
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TOKAR ITI PANAGSAGANA:

KANKANTA ITI PANAGSAGANA CYF
PRELUDIOS/PROSESIONAL/PANNAKASINDI TI KANDELA
KABLAAW/PAMMASUNGAD Pastor

AYAB TI PANAGDAYDAYAW

M: Ti Dios ti pudno a puon ti ubas,

G: Datayo dagiti sanga.

M: Naikamangtayo iti Dios

G: Naikamang tapno agbunga

M: Wenno mabalin a magango ket maisinatayo.

G: Maikamang iti Dios

M: Wenno awan kais-iskenna!

G: Immaytayo nga agdaydayaw babaen iti face to face wenno virtual a porma tapno
dayawen ti Dios, isu a pudno a puon ti ubas.

Amin: TI Dios suroannatay nga agtalinaed ken naikamang kenkuana tapno mataginayon
ken agbunga!

+IMNO A PAGDAYAW “You’ve Called Us Together” (Tune: To God be the Glory)

1. You’ve called us together, O God by your Grace.In grateful obedience. we’ve come to this place.
Our new common mission has only begun. We’re learning the blessing of serving as one.

Chorus: We are called! We are freed! We are baptized as one.
In the church, all we need, can be found in your Son!
With Christ to unite us, born from above, We witness together to your wondrous love.

2. We’re one in the faith, and in creeds that we share.
In worship and sacraments, scripture and prayer,
We’re one in our seeking to follow Christ’s way. In Spirit led ministry, day after day (cho).

3. There’s much to rejoice in, yet much to be done.
While some are excluded, we can’t live as one.
May we as your churches uniting now see, That justice is needed for true unity.

+IMBOKASION

KARARAG ITI PANAGBABAWTI:

M: Ni Jesus kinunanan, “ Siak ti puon ti ubas, dakayo dagiti sanga.” Agrag-otayo ta
naikamangtayo iti pudno a puon isu nga agbunga kadagiti kasayaatan a bunga ditoy daga.
Ngem pakawanennakami ta adu dagiti saan a nainkalintegan a wagasmi. Pakawanennakami
kadagiti panawen a dakami iti nangilungalong iti pannakaipaay ti sakit iti puon ken kadagiti
padami a sanga.

G: Pakawanennakami Apo

M: Ta nalipatanmi nga inikkan pateg dagiti dadduma a paset ti sanga-dagiti mangmangged iti
kagimonganmi. Isuda dagiti agsaksakripisio tapno maadda ti taraon ken tapno agtulid ti
ekonomia ti pagilian. Isuda dagiti agsuksukay iti daga, dagiti agdaklis kadagiti baybay agar-
aramaid kadagiti patakder/karpintero, drivers, agdadait, domestic helpers, factory workers
ken dadduma pay nga mangmangged. Adu kadakuada iti agsagsagaba iti nadagsen a trabaho
ngem saan maiyannatop dagiti sweldoda kadagiti demand ti trabahoda, adu met dagiti mapilit
nga agretiro ken saan a maikkan iti umiso a benepisio, adda met dagiti agretiro nga awan met
benepisioda. Adu dagiti agtrabaho nga umadayo ket panawanda dagiti pamiliada tapno
makabirok iti pagbiagan; adda met dagiti agtrabaho iti illegal tapno masustoentoan ti
pamiliada. Adu kadakuada iti naikkat iti pagtrabahoan kangrunaanna iti daytoy a panawen ti
pandemia.

G: Pakawanennakami o Apo

M: Ta saankami a nagbalin a sensitibo kadagiti kasapulan dagiti mangmangged a
mangiruprupir iti kalinteganda tapno magun-odda dagiti karbenganda kas mangmangged iti
kagimongan.

G: Pakawanennakami o Apo

M: Pakawanennakami o Apo no nalipatanmi ti kinunam, ‘Ibagak kadakayo: no inaramidyo
daytoy iti kanunumoan kadagitoy a kakabsatko, inaramidyo met kaniak!’(San Mateo 25:40).
G: Pakawanenakami o Apo ket sapay kadi ta kas sanga, saanmi laeng a tarigagayan a
maikamang iti puon ti ubas, tarigagayanmi met koma nga agbunga kas kitaen dagiti dadduma
a kameng kangrunaanna dagiti babassit ken saan a mapanpansin a sanga (naulimek a
panagkararag kadagiti personal a panagbabawi). [ti nagan ni Jesus nga Apomi, Amen.
PAMMATALGED ITI PANNAKAPAKAWAN

P: Kinuna ni Jesus, “no agtaengkayo kaniak, ket agtaeng dagiti saok kadakayo, dawatenyo ti
aniaman a kayatyo, ket maitedto kadakayo.” Gagayyem ken kakabsat, dimmawattayo iti
pammakawan ti Dios. Pudno a naipaay daytoyen kadatayo ken maipaayto dayroy kadatayo. Iti
nagan ti Ama, Anak ken Espirito Santo, Amen.

G: Yaman iti Dios!

PAKASEKNAN TI IGLESIA/KARARAG TI GIMONG:

Sungbat a Kanta: O God in heaven grant to your children mercy and blessing siongs never
ceasing

Grace to invite us, Peace to unite us. O God in heaven author of love.

+PANNAKAIBASA TI TEKSTO: Dagiti Salmo 22:25-31 Juan 15:1-8

MENSAHETI KANTA

MENSAHE TI SAO A MAIKASABA

AYAB ITI PANANGTED: M: Taga Galacia 6:9-10

KANTA ITI PANANGTED

+ DOKSOLOHIA/KARARAG PAGYAMAN KEN PANANGIDATON



